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PROPUNERE DE REZOLUȚIE A PARLAMENTULUI EUROPEAN

referitoare la recomandările Parlamentului European adresate Consiliului, Comisiei și 
Serviciului European de Acțiune Externă privind negocierile în curs dintre Uniunea 
Europeană și Republica Azerbaidjan în vederea încheierii unui acord de asociere

(2011/2316(INI))

Parlamentul European,

– având în vedere negocierile în curs dintre UE și Republica Azerbaidjan în vederea 
încheierii unui acord de asociere,

– având în vedere concluziile Consiliului din 10 mai 2010 privind Republica Azerbaidjan, 
prin care au fost adoptate directivele privind negocierile,

– având în vedere Acordul de parteneriat și cooperare (APC) dintre Republica Azerbaidjan 
și Uniunea Europeană, care a intrat în vigoare la 1 iulie 1999,

– având în vedere planul de acțiune pentru politica europeană de vecinătate (PEV), adoptat 
la 14 noiembrie 2006,

– având în vedere Declarația semnată de președinții Republicii Armenia, Republicii 
Azerbaidjan și Federației Ruse la 2 noiembrie 2008 la Moscova,

– având în vedere Declarația comună adoptată în cadrul Summitului Parteneriatului estic, 
desfășurat la Praga la 7 mai 2009,

– având în vedere Concluziile din 25 octombrie 2010 ale Consiliului Afaceri Externe 
referitoare la Parteneriatul estic,

– având în vedere Declarația comună privind coridorul sudic al gazelor, semnată de 
președintele Republicii Azerbaidjan și de președintele Comisiei la 13 ianuarie 2011,

– având în vedere Declarația comună adoptată în cadrul Summitului Parteneriatului estic, 
desfășurat la Varșovia la 29-30 septembrie 2011,

– având în vedere rezoluțiile sale referitoare la Republica Azerbaidjan, în special cea din 
12 mai 20111,

– având în vedere raportul final OSCE/ODIHR din 07 noiembrie 2010 cu privire la alegerile 
parlamentare,

– având în vedere Rezoluția sa din 20 mai 2010 referitoare la necesitatea unei strategii UE 
pentru Caucazul de Sud2,

– având în vedere Comunicarea comună din 25 mai 2011, intitulată „Un răspuns nou în 
contextul schimbărilor din țările vecine”,

                                               
1 Texte adoptate, P7_TA(2011)0243.
2 JO C 161E, 31.5.2011, p. 136.
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– având în vedere rezoluțiile sale referitoare la revizuirea politicii europene de vecinătate, 
adoptate la 7 aprilie 20111 (dimensiunea estică) și la 14 decembrie 20112,

– având în vedere raportul de evaluare privind Republica Azerbaidjan al Comisiei 
Europene, adoptat la 25 mai 2011,

– având în vedere Raportul special nr. 13/2010 al Curții de Conturi Europene referitor la 
rezultatele Instrumentului european de vecinătate și parteneriat (IEVP) în Caucazul de 
Sud,

– având în vedere articolul 90 alineatul (4) și articolul 48 din Regulamentul său de 
procedură,

– având în vedere raportul Comisiei pentru afaceri externe (A7-0000/2012),

A. întrucât Republica Azerbaidjan joacă un rol important în contextul Parteneriatului estic al 
Uniunii Europene și întrucât, în ultimii câțiva ani, Republica Azerbaidjan a înregistrat un 
nivel de creștere economică remarcabil; 

B. întrucât Republica Azerbaidjan a devenit un furnizor de energie important pentru UE, iar 
UE constituie o piață energetică majoră pentru Republica Azerbaidjan;

C. întrucât Parteneriatul estic oferă cadrul politic necesar pentru consolidarea relațiilor 
bilaterale prin intermediul unor noi acorduri de asociere, ținând seama de situația 
specifică, de avantajele reciproce și de ambițiile Uniunii Europene și ale statelor 
partenere; 

D. întrucât acordurile de asociere constituie cadrul adecvat pentru aprofundarea relațiilor, 
prin consolidarea asocierii politice, a integrării economice și a armonizării legislative cu 
UE și prin dezvoltarea relațiilor culturale; 

E. întrucât Uniunea Europeană a făcut din drepturile omului și democrație un aspect central 
al PEV;

F. întrucât angajamentul activ al Republicii Azerbaidjan față de valorile și principiile 
comune, printre care se numără democrația, statul de drept, buna guvernanță și respectul 
față de drepturile omului, este esențial pentru continuarea procesului și pentru sporirea 
importanței negocierilor și a aplicării ulterioare a acordului de asociere; 

G. întrucât acordul de asociere ar trebui să aducă avantaje și oportunități concrete poporului 
azer și Uniunii Europene;

H. întrucât conflictele nesoluționate subminează stabilitatea și dezvoltarea Republicii 
Azerbaidjan și a Caucazului de Sud; întrucât în Comunicarea comună intitulată „Un 
răspuns nou în contextul schimbărilor din țările vecine”, UE și-a confirmat ambiția de a se 
angaja într-un mod mai proactiv în soluționarea conflictelor din Caucazul de Sud; 

                                               
1 Texte adoptate, P7_TA(2011)0153.
2 Texte adoptate, P7_TA(2011)0676.
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I. întrucât alegerea Republicii Azerbaidjan ca membru al Consiliului de Securitate al 
Organizației Națiunilor Unite pentru perioada 2012-2013 constituie o oportunitate 
importantă în vederea mai multor consultări și a unei armonizări sporite a politicilor 
statului cu declarațiile UE privind politica externă și de securitate comună (PESC); 

1. adresează următoarele recomandări Consiliului, Comisiei și Serviciului European de 
Acțiune Externă:

(a) să asigure că acordul de asociere constituie un cadru cuprinzător și orientat către viitor în 
vederea dezvoltării ulterioare a relațiilor cu Republica Azerbaidjan, un cadru care să 
promoveze convergența politică și care să reflecte relația pe care atât Uniunea Europeană, 
cât și Azerbaidjanul au decis să o dezvolte;

(b) să includă în acordul de asociere clauze și criterii de referință referitoare la protecția și 
promovarea drepturilor omului, care să reflecte principiile și drepturile consacrate de 
Constituția Republicii Azerbaidjan, precum și cele mai înalte standarde europene și 
internaționale, bazându-se cât mai mult posibil pe cadrele Consiliului Europei și ale 
OSCE; să asigure că negocierile țin pe deplin seama de nevoia de protejare a drepturilor și 
a mijloacelor de subzistență ale persoanelor strămutate în interiorul țării; 

(c) să reliefeze în acordul de asociere importanța garantării drepturilor și libertăților 
fundamentale ale cetățenilor, a dezvoltării societății civile, a statului de drept, a luptei 
susținute împotriva corupției, a pluralismului politic și a independenței mijloacelor media 
și a sistemului judiciar;

(d) să armonizeze obiectivele acordului de asociere cu Comunicarea comună intitulată „Un 
răspuns nou în contextul schimbărilor din țările vecine”, permițând astfel organizațiilor 
societății civile din Republica Azerbaidjan să efectueze o monitorizare internă și 
garantând că guvernul poartă o mai mare responsabilitate pentru reformele și 
angajamentele sale;

(e) să asigure conformitatea acordului de asociere cu principiile legislației internaționale – în 
special, neutilizarea forței, autodeterminarea și integritatea teritorială –, precum și 
aplicarea dispozițiilor acordului (după încheierea sa) pe întregul teritoriu al Republicii 
Azerbaidjan; 

(f) să consolideze capacitatea Uniunii Europene de soluționare a conflictelor, printre altele 
prin sprijinirea eforturilor Grupului de la Minsk și facilitarea aplicării unor măsuri menite 
să consolideze încrederea, astfel cum au convenit președinții Republicii Azerbaidjan și 
Republicii Armenia;  

(g) să sublinieze necesitatea de utilizare a acordului de asociere drept platformă de promovare 
a sinergiilor și cooperării regionale prin stabilirea unui mediu concurențial echitabil pentru 
toate cele trei state din Caucazul de Sud;  

(h) să asigure că, de îndată ce Republica Azerbaidjan îndeplinește toate condițiile necesare, 
inclusiv aderarea la OMC, componenta comercială a acordului de asociere poate fi 
transformată într-o zonă de liber schimb aprofundată și cuprinzătoare; în acest scop, să 
furnizeze asistența tehnică necesară pentru pregătirea Republicii Azerbaidjan în vederea 
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negocierilor și pentru încurajarea adoptării reformelor necesare;

(i) să îndemne Republica Azerbaidjan să semneze și să ratifice Statutul de la Roma al Curții 
Penale Internaționale;

(j) să asigure negocieri rapide în vederea încheierii unor acorduri de facilitare a eliberării 
vizelor și de readmisie pentru a promova contactele între cetățeni și pentru a trata cu 
prioritate mobilitatea tinerilor și a studenților; să contribuie la lupta împotriva imigrării 
ilegale; să asigure că dispozițiile privind azilul respectă pe deplin obligațiile și 
angajamentele internaționale și standardele UE, în special în domeniul drepturilor omului;

(k) să încurajeze o cooperare vastă la nivel sectorial între UE și Republica Azerbaidjan; în 
special, să explice avantajele convergenței în materie de reglementare și să promoveze 
această convergență;

(l) să sporească transparența în cadrul gestionării finanțelor publice și să consolideze 
legislația privind achizițiile publice pentru a contribui în mod semnificativ la o bună 
guvernare și la transparența procesului decizional;

(m)să adopte măsurile necesare pentru includerea în acordul de asociere a unor prevederi care 
să permită Republicii Azerbaidjan să ia parte la programele și la activitățile agențiilor UE, 
ca instrument de promovare a integrării europene la toate nivelurile;

(n) să sublinieze necesitatea unei economii durabile, inclusiv prin promovarea diversificării 
acesteia; să promoveze o deschidere și o transparență sporite în sectorul energetic și să 
garanteze că dezvoltarea acestuia se realizează în conformitate cu standardele de mediu 
internaționale; să sprijine dezvoltarea pieței energiei din surse regenerabile;

(o) să includă în acordul de asociere o dimensiune parlamentară solidă, care să asigure 
implicarea maximă a Parlamentului Republicii Azerbaidjan (Milli Mejlis) și a Parlamentului 
European; 

(p) să implice pe deplin Parlamentul European în aplicarea și monitorizarea acordului de 
asociere; să stabilească obiective clare privind aplicarea acordului de asociere și să asigure 
mecanisme de monitorizare, inclusiv prezentarea de rapoarte periodice Parlamentului 
European; 

(q) să acorde Republicii Azerbaidjan un sprijin financiar și tehnic sporit pentru ca aceasta să-și 
poată îndeplini angajamentele care decurg din negocierile privind acordul de asociere și 
punerea în aplicare deplină a acestuia, prin asigurarea, în continuare, a unor programe 
cuprinzătoare de consolidare instituțională; 

(r) să încurajeze echipa de negociatori a UE să își continue colaborarea cu Parlamentul 
European și să ofere în permanență un feedback documentat privind progresele realizate, în 
conformitate cu articolul 218 alineatul (10) din TFUE, care prevede că Parlamentul trebuie 
informat de îndată și pe deplin pe parcursul tuturor etapelor procedurii;

2. încredințează Președintelui sarcina de a transmite Consiliului, Comisiei, SEAE, precum și, 
Republicii Azerbaidjan, prezenta rezoluție referitoare la recomandările Parlamentului 
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European.


